
дическим формулировкам [4]. Так, современная английская пословица 
Possession is nine points o f  the law (со значением ‘Само по себе владение -  
это уже обладание правом собственности’) восходит к аналогичному по 
форме юридическому положению XVII века, защищающему в случае, если 
законное право кого-либо на владение чем-либо формально не доказано, 
все права собственности нынешнего владельца) [6, ршу. 558].

Таким образом, фрейм «Law» репрезентирован в паремиологическом 
фонде английского языка как содержательно, так и формально.
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О С О Б Е Н Н О С Т И  Я З Ы К О В О Й  СИ ТУА Ц И И  
В С О В Р Е М Е Н Н О Й  В Е Л И К О Б Р И Т А Н И И

В статье рассматриваются особенности языковой ситуации в современной Великобри
тании, определяются степень языкового разнообразия и демографический вес языков, исходя 
из территориального деления страны.

The article examines the peculiarities of the language situation in modern Great Britain, de
termines the degree of linguistic diversity and the demographic weight of languages, based on the 
territorial division of the country

217

Эл
ек
тр
он
ны
й а
рх
ив

 би
бл
ио
те
ки

 М
ГУ

 им
ен
и А

.А
. К
ул
еш
ов
а

https://www.oxforddictionaries.com


Ключевые слова: языковая ситуация, языковое разнообразие, демография, террито
риальное деление, Великобритания.

Key words: language situation, linguistic diversity, demography, territorial division, Great Britain.

Языковая ситуация -  это совокупность форм существования язы
ка, сферы и среды его употребления в различных социально-экономиче
ских и социально-политических условиях и в определенных социально
административных образованиях. Существует ряд дифференциальных 
признаков для определения языковой ситуации: 1) степень языкового 
разнообразия -  количество языков (языковых образований), составляющих 
языковую ситуации; 2) степень этноязыкового разнообразия языковой 
системы т.е. количество этнических языков, составляющих языковую 
систему; 3) демографический вес языков, составляющий языковую 
ситуацию -  процент населения, говорящего на каждом из языков;
4) коммуникативная мощность языков, составляющих языковую систему -  
количество коммуникативных функций, выполняемых каждым языком в 
отношении к  общему числу таких функций; 5) юридический статус языков, 
составляющих языковую систему; 6) степень генетической близости 
языков; 7) оценка социумом престижа существующих языков [3].

В данной статье языковая ситуация в современной Великобритании 
исследуется по степени языкового разнообразия и демографичему весу 
языков, исходя из территориального деления страны.

Так, по степени языкового разнообразия для Шотландии характерна 
трехкомпонентная языковая ситуация, поскольку на территории этой страны 
функционируют три языка: английский, шотландский (гельский) и англо
шотландский (скотс). Скотс, в свою очередь, имеет диалектное членение: 
инсулар скотс (Insular Scots), а также северный, центральный и южный 
диалекты. Каждый территориальный диалект Scots дифференцируется 
на значительное количество субдиалектов. В Уэльсе бикомпонентная 
языковая ситуация, так как на территории страны употребляется два 
языка: английский и валлийский. Для Северной Ирландии характерна 
трехкомпонентная языковая система, поскольку на территории страны 
функционирует три языка: английский, ирландский и ольстеро-
шотландский (Ulster Scots). Наряду с английским, в Англии существует 
еще два кореных языка: корнский и валлийский. Однако Англия является 
многонациональной страной, поэтому на территории этой страны очень 
часто можно встретить такие иностранные языки как польский, панджаби, 
урду и др. По степени языкового разнообразия, для территории Англии 
характерна поликомпонентая языковая ситуация.

В свою очередь, по различию  в демографическом весе язы ков, для 
Шотландии характерна ярко выраженная неравновесная языковая ситуация.
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Самым распространенным языком на территории Шотландии является язык 
английский (99% населения), вторым по употреблению является англо
шотландский (30% населения) и третьим -  гельский (1,1% населения) [4]. 
В Уэльсе, согласно переписи 2011 года, 19% жителей владеют валлийским, 
из них 77% могут писать, читать и говорить на валлийском, что составляет 
15% от всего населения Уэльса [4]. На английском языке говорит 99% всего 
населения страны. Исходя из этих показателей, для Уэльса характерна 
демографически неравновесная языковая ситуация. По данным переписи 
2011 года, 99,17% всего населения Северной Ираландии говорит на 
английском языке, 5,59% -  на ирландском (в основном пожилая часть 
населения на территории Гэлтахт) и 1,98% человек говорят на ольстеро- 
шотландском [4]. В Северной Ирландии демографически неравновесная 
языковая ситуация. На территории Англии 98% всего населения говорит на 
английском. На валлийском говорят 8,248%, на корнском языке говорить 
только 0,1% жителей, проживающие на территории Корнуолла [4]. 
В Англии существует демографически неравновесная языковая ситуация.

Таким образом, на основании социолингвистических данных, можно 
сделать вывод, что в современной Великобритании имеет место, во-первых, 
поликомпонентая, во-вторых, демографически неравновесная, в-третьих, 
территориально гетерогенная гомоморфная языковая ситуация.

Особенности языковой ситуации в современной Великобритании 
должны найти отражение в вузовских курсах по введению в языкознание, 
общему языкознанию, социолингвистике и других учебных дисциплинах, 
посвященных актуальным проблемам современной теоретической лингви
стики [1], в частности социальной типологии языков [2] и др.
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